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U3800HbIX 3HAYEHUU HAUb60/1ee YaCMOMHbIX A0BEKMUBHbIX JIeKCEM PYCCKOz20 U AH2AUTICKO20 513bIKO8.
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Abstract: the paper is devoted to determination of the communicative importance of the main and derived
meanings of the most frequently used Russian and English adjectival lexemes.
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ComtacHo psiiy uccieioBanui [1, 2, 3], mpoBeIeHHBIX
B paMKax COMOCTaBUTEJbHO-TapaMeTPUIECKOT'0 METO-
Jla IMHTBUCTUYECKHX UCCIe/JOBaHUH [4] Ha MaTepuasie
PYCCKUX U aHIVIMHCKHUX CyOCTaHTUBHBIX, IVIar0JIbHbIX
U aJiBepOUabHBIX JIEKCEM, UHOEKC KOMMYHUKAMUBHOU
pe/ie8AHMHOCMU ceMeMbl, OTIpeiesisieMbIi Yepe3 OTHO-
LIeHHe KOJINYeCcTBa 3aPUKCHPOBAHHBIX YIIOTPEOIEHUH
JIAaHHOU CeMeMBI K 0611[eMy KOJIMYeCTBY UCCIeA0BaHHBIX
ynoTtpebJieHUH siekceMbl [5], He Bcerga oKa3bIBaeTCs
HauboJiee BBICOKUM y OCHOBHOTO 3HaYeHus /|1. B pam-
KaX JIaHHOM CTaTbU Mbl IIPEANPUHSIIM OTBITKY OTpe/ie-
JIUTD, Bcerpa i cemeMa /[ 1 siByisieTcsl Hau6oJiee KOMMY-
HUKaTUBHO 3HAYUMOH Y a/IbeKTHBHbIX JIEKCEM PYCCKOTO
Y aHTJIMKACKOTO A3bIKOB. McciieloBaHME BBINIOJIHEHO Ha
Marepuasie 58 pyccKux U 44 aHIIMHACKUX MaJIoCEMEM-
HbIX [6,42] a/TbEKTUBHBIX JIEKCEM, KOTOPBIE BOILLIH B CO-
CTaB CcTa HauboJiee YaCTOTHBIX MMPUJIaraTeJbHbIX PycC-
CKOT'0 Y aHTJIMMCKOTO I3bIKOB M0 JJaHHbIM YacTOTHOTO
cnoBaps C. A. lllaposa [7] v cnucKa 4aCTOTHBIX MpHUJIa-
rateJibHbIX BpuTaHckoro HanmoHanbsHOro Kopryca [8].
i onipesiesieHUsT BOCTPe60BAaHHOCTH 3HAYEHUH U3Y-
YaeMbIX JIEKCEM PYCCKOT'0 U aHIJTUACKOTO SI3bIKOB OBLIO
oto6pano o 1000 mpuMepoB ynoTpedeHUs KaXKJ0H
JieKceMbl 13 HanmoHaIbHOTO KOPIIyca pyCcCKOTO sI3bIKa
[9] u BpuTtaHckoro HanunonanbHoOro Kopmyca [8]. Ya-
CTOTHOCTb CEMeM OblJa BbIsIBJIEHA IIYTEM COOTHECEHUSI
KaXKJ,0T0 U3 IPUMEPOB C KOHKPETHOU CEMEMOM, BXO/ 51~
el B COOTBETCTBYIOILIYI0 CEMaHTEMY.

B xoze vicciieoBaHus OBIJIO YCTAHOBJIEHO, YTO Y 47
PYCCKHUX JIeKCeM (amMepuKaHcKull, HayuoHa1bHblll, NouU-
muyecKkutl, 2/1a68Hblll, e0UHCMBEHHbLI, MecmHbulil, HACMo-
Awuti, n0006HbIL, hpaswlill, pagHdvlll, paAHHUL, pealbHbll,
pycckuli, onpedesieHHblll, 0CO0bI, 0MmdeabHbIl, N030HUL],
UHMepecHbIl, MUpo8oll, MHO2Ull, HAY4HbIl, He60AbUW O],
Heo6X00UMbll, HYHCHbLIL, 02POMHbIL, eJUHbIT, U3gecm-
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HbIll, UHOUL, 8csiKUll, 20cydapcmeeHHbIl, epaicdaHcKull,
daHHbIl, demcKull, AUHHBIT, PUHAHCOBDIL, Yes08eue-
CKUll, 3KOHOMUYecKUll, 60/1bHOT, 8ANCHBLL, 8e/UKUL, 80-
EHHbIl, YyHColl, COYUAIbHbIL, CheyUaabHbIll, cmapwut,
cmpawHbiii) cemeMa /I1 uMeeT HauboJiee BBICOKHUM UH-
JIeKC KOMMYHHKATHBHOMW PesIeBaHTHOCTH 110 CPaBHEHHUIO
C OCTa/IbHBIMHU CEMEMaMH, pa3BUBAEMbIMH CEMaHTEMOH,
T.€. SIBJISIETCSI KOMMYHUKaTHUBHO JJOMUHUpYO1eH. [Tpu-
MepOM KOMMYHHUKAaTHUBHOTO IPeBa/IMPOBAHUS CEMEMbI
J1 cy>XuT ceMeMa «3aHUMAaTeIbHbIN, JTIOOOTBITHBIH»
JIeKCeMbl UHMepecHblll (bblieaem, 00Ha U ma e uHmMe-
DpecHas MbicAb hpuxodum 8 dee 20/108bl 00HOBPEMEHHO
U 803HUKAEM cogMecmHoe npoussedeHue UCKYccmed.)
C MH/JIEKCOM KOMMYHHKATUBHOU pesieBaHTHOCTH 95,6%.
BTtopasa cemema flanHOM ekceMbl — ceMeMa K1 «kpa-
CUBBIH, IPUBJIEKATEJIbHBIN» (Bbixodicy, auicy: cmoum
UHMepecHas X eHWuHa, npasda, 8 iemax.) UMeeT KOM-
MYHHUKaTHUBHYIO peJIeBaHTHOCTb, paBHYI0 Bcero 4,4%.
O/iHaKo, KaK [M0Ka3aJ/10 IPOBeIEHHOE UCCIeI0BaHuUE,
ocHOoBHOe 3HadeHHe /|1 okasasock HauboJiee BOCTpe-
GOBaHHbBIM He ¥ BCEX PYCCKUX JIEKCEM JIaHHOM TPYIIb.
Tak, y 12 pycckux JiekceM (8HympeHHUll, 20mosblil, 00-
p0o20li, 3HAKOMbIll, MeHcAYHAPOOHbIL, pa3AUYHbILL, CA0MHC-
HbIll, coeemcKuli, coepeMeHHbIU, cpedHUl, hedepabHblil,
6bl8wUll) HANGOIBIIUM UH/IEKCOM KOMMYHUKAaTHBHON
peJsieBaHTHOCTH o6s1azaeT cemeMa K1. [IpuMepom sek-
ceMbl pycCKoro A3bIKa, ceMeMa K1 koTopo# okasasack
HanboJiee KOMMYHUKaTHBHO BOCTPeGOBaHHOM, MOMKET
CIYKUTD JiekceMa cpedHull, ceMeMa K1 koTopo# «1mmpo-
MEXYTOYHBIH 110 CBOMM IMPU3HAKaM, CBoHcTBaM» (Popmy
nocmasums 8 QyxXo8Ky co CpedHUM HCapoM U 8bINeKams 00
00pa308aHUsI HA NOBEPXHOCMU 6A6bl 30/10MUCMOU KOPOY-
KU.) UM€eeT UH/IEKC KOMMYHUKATUBHOU peJIeBaHTHOCTH
57,1%, B To BpeMs Kak ceMeMa /1 JaHHOU JieKCEMBI «Ha-
XOZAALIMNCS B CEpEIUHE, MEXK/TY ABYMS TOUKAMHU, BEJIH-
YHMHAMH, paBHOY/JaJIEHHbBIN OT KpaeB» (ChuHKy cpedHezo
Mecma MONHCHO OMKUHYMb 8nepéd — Noy4umcst wupo-
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KUtl N00/I0KOMHUK, OH e CMOAUK ¢ NOOCMAKAHHUKAMU
u 60KcoM 0151 Mea10YU.) UMEET UH/IEKC KOMMYHHUKATHB-
HOWU peJsieBaHTHOCTH 24,5%.

Bbicokasi KOMMYHHUKATHBHAs peJieBaHTHOCTb CEMEM
K1 psisa mekceM MOXKeT ObITh 06yC/IOBJIEHA PA3BUTHEM
y HUX JIEKCUKO-IpaMMaTHU4eCKON BapUaHTHOCTH [6].
Tak, MHEKC KOMMYHUKAaTUBHOW peJIeBaHTHOCTHU Ce-
MeMbl K1a/n! «cocTosiuii B 3HaKOMCTBE C KEM-JIH60»
JIEKCEMBI 3HAKOMblll, COCTABAAOLMN 56,9%, CKIaabIBa-
eTCsl U3 UH/IeKCa KOMMYHUKAaTUBHOHN pesieBaHTHOCTH
CyO6CTaHTUBHOTO JIEKCUKO-TPAaMMaTHYeCKOT0 BapUaHTa
(3Hakomble cobuparom 045 HeaHoswix deHbau ), pPABHOTO
42,3%, 1 "HJeKCa KOMMYHUKAaTUBHOM peJIeBaHTHOCTH
aTPUOYTUBHOI0 JIEKCHKO-IPaMMaTHYeCKOT0 BaprUaHTa
(Ilo360HU/ 3HAKOMOMY KUHO.102y), paBHOTO 14,6%. OT-
MEeTHM, 4YTO TaKasl ’Ke KapTHHa npeobJiafiaHust KOMMY-
HUKAaTUBHOW 3Ha4UMMOCTH ceMeM K1 c iekcuko-rpaMmma-
THUYECKOW BAPHAHTHOCTHIO HABJII0/IAeTCS B CEMaHTEMAaxX
elle JABYX JIeKCeM: 0p020U U CAONHCHDITL.

Yro KacaeTcst ceMmeM /]2 Han6os1ee YaCTOTHBIX MaJIo-
CeMeMHbIX a//beKTUBHBIX JIEKCEM PYCCKOIO sI3bIKa, TO,
KakK [0Ka3aJio UccieZjoBaHre, OHU He 06J1a/Ial0T Hau-
BBICIIEH] KOMMYHUKAaTUBHOM peJIeBaHTHOCTBIO.

[Ipu paccCMOTpPEHHH TPYMIbl aHVIMHCKUX aJbeK-
THUBHBIX JIEKCEM BBIIBUJIOCH, YTO V 40 u3 Hux (able,
American, available, central, concerned, current, foreign,
happy, human, important, industrial, late, legal, likely,
local, main, national, necessary, only, political, possible,
previous, recent, royal, significant, similar, sorry, sure, total,
various, whole, appropriate, difficult, different, economic,
English, European, far, final, financial) Han6o.siee BbI-
COK MH/IEKC KOMMYHHUKaTHBHOMN pesieBaHTHOCTU ceMe-
™Mbl /11. Tak, cemema /[1 tekceMmbl legal «lopuudecKui,
MPaBOBOM, cyieOHbIN» (Some businesses may take legal
advice, either from in-house legal advisers, or from their
solicitors.)uMeeT UH/EKC KOMMYHUKAaTUBHOM peJieBaHT-
HocTH 73,3%, B TO BpeMs \

KaK UH/IEKC KOMMYHUKAaTUBHOM peJieBaHTHOCTH Ce-
MeMbI K1 «3aKOHHBIN; J03BOJIEHHBIM 3aKOHOM; JieraJib-
Hb1i» (The courts don’t give you what's fair; they give you
what’s legal.) coctaBisieT 26,7 %, a UHAEKC KOMMyHHKa-
THUBHOMW peJIeBaHTHOCTHU ceMeMbl /l2 «0OCHOBaHHBIN Ha
MouceeBoM 3akoHe» paBeH 0.

B xoie vcc/ieJoBaHUSs BbISICHUJIOCh, YTO KOMMYHHU-
KaTUBHOE peBasinpoBanue ceMeMbl K1 HaGromaeTcs
y 4eTbIpex aJ/beKTUBHbBIX JIEKCEM aHIJIMHCKOTO SI3bIKa:
individual, personal, present, serious. Hanpumep, ceMema
K1 nekcembl personal «3afieBalIH, 3aTparuBarIni
JIMYHOCTDb KOT0-JIM60, OTHOCAIIMHCA K YaCTHOH KHU3HU
Koro-To» (She was interested in his personal life.) umeeT
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VH/IeKC KOMMYHUKaTUBHOM peJIeBaHTHOCTH, PaBHbIN
51,3%, B To BpeMs Kak ceMmeMa /I1 JaHHOU JieKCEMbI
«JINYHBIM, T€PCOHAJIbHbBIN, OTHOCALIMKCA UJIU IPUHA/-
JIeXKaIUH 0JHOMY YeJIOBEKY IO ITPABY CO6CTBEHHOCTH»
(That’s his little personal seal, the one he sometimes uses
to give authorityto his special messengers.) xapakTepu-
3yeTcsl MoKa3aTeJsieM HHJeKca KOMMyHUKAaTUBHOH pe-
sneBaHTHOCTHU 31,2%. TakuM 06pa3oM, KOMMYHUKATHB-
Hasl peJieBaHTHOCTb KOHHOTAaTUBHOI'0O 3Ha4YeHus B 1,6
pasa npeBbIllaeT KOMMYHUKAaTUBHYI peJleBaHTHOCTD
OCHOBHOTrO 3HaueHus /1.

YTo KacaeTcs KOMMyHHUKAaTUBHOT'O JJOMUHUPOBaHHS
ceMeMbl /2, TO cpe/iv aHIVIMUCKUX MaJI0CEMEMHBIX a/b-
€KTHUBHBIX JIEKCEM €0 BbISIBJIEHO He ObLIO.

[IpoBesieHHOE HCC/IeJOBAHME [T0KA3aJ10, YTO OCHOB-
HOe 3HaYeHHe a[beKTUBHBIX JIEKCEM, TAKKe KaK U JIeK-
ceM JIpyrod 4acTepeyHod OTHECEHHOCTU B PYCCKOM
Y aHIVIMACKOM sI3bIKaX, MOXKeT yTpauuBaTh HauboJiee
BBICOKYI0 KOMMYHHUKaTUBHYI BOCTPEOOBAHHOCTE, Ie-
penaBasi ee KOHHOTATHBHOMY 3HAY€HHUIO.
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